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Span: 30' (9.14 m); Length: 26' (8.75 m).
Max. speed : 207 m.p.h. Ceiling: 28.000 ft. (8534 m).
Armament 2 machine guns.
Engine: Kestrel 525 h.p.
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EVERY CARE IS TAKEN TO ENSURE
YOUR KIT HAS BEEN
MADE TO THE HIGHEST STANDARD.
IN THE UNLIKELY EVENT OF A COM.
PLAINT PLEASE FILL IN THE ATTACHED
FORM. (UK ONLY).

TOUS LES SOINS NECESSAIRES ONT
ETE PRIS POUR ASSURER OUE VOTRE
KIT "MATCHBOX" RFPONDE AUX
PLUS HAUTES NORMES DE OUALITE.
EN CAS IMPROBABLE DE RECLAMA-
TION. ON EST PRIE OE REMPLIP LA
FORMULE JOINTE ET OE LA RENVOYER
A VOTRE STOCKISTE LOCAL.

DIE GRÖSSTE SORGFALT ANGE-
WANOT, UM EINE MAXIMALE FERTI-
GUNGSGtjTE BEI IHREM "MATCHBOX"
.MOOELLSATZ GEWÄHRLEISTEN.
1M HÖCHST UNWAHRSCHEINLICHEN
FALL FINER MANGELRÜGE. FÜLLEN
SIE BITTE OAS BEIGEFÜGTE FORMU-
LAR AUS LIND SENDEN SIE ES AN IHRE
VERKAUFSSTELLE ZURUCK.

Sl É USATA LA MASSIMA CURA PER
ASSICURARE CHE IL VOSTRO KIT
• Tv'ATCHBOX•• RISPONOA ALLE
SEVERE NORME DI OUALITÄ. NELL'-
EVENTUALITA IMPROBABILE CHE Sl
PRESENTI LA NECESSITA DI FARE UN
RECLAME. COMPILARE IL MODULO
ALLEGATO E SPEDiRLO AL VOSTRO
RIVENDITORE LOCALE.

HEMOS PUESTO EL MAYOR CUIDADO
EN ASEGURAR QUE SU EQUIPO

COMPLA LAS MAS
ESTRICTAS NORMAS DE CALIOAO.
EN EL CASO IMPROBABLE DE
TENGA OUE HACER UNA RECLAMA-
CION LE ROGAMOS HELLENE EL
FORMULARIO ADJUNTO Y LO DEVO-
ELVA A SU PROVEEDOR LOCAL.
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GUIDE POUR UN MODELAGE
ZUM BESSfREN MOOttL8AU

GUIDA PER UNA MIGLIORE MOOEt1!STtCA

GUIA PARA UN MEJOR MODELADO
GUIDE TO BETTER MODELtNG



Paint Plans:
"MATCHBOX" Kits are quality
engineered in two colours so that
no pajnting is necessary to obtain
a really fimshed model. However
should you wish to paint your
model, two paint plans are
available.
Mini-Paint Plan (on bottom box
ends)
Since "MATCHBOX" Kits are
moulded in two colours an
impressive result can be obtained
by painting only certain parts of
the Kit. Just paint the parts shown
in the Mini-Paint. Plan.
Full Colour Paint Plan (on
bottom of box) :
Follow this plan for a completely
authentic colour detail model.
The paint plans and decals
included with all "MATCHBOX"
Kits give a choice of two
squadrons or livenes.

USE ONLY PROPRIETARY BRANDS
OF MODEL PAINT.

Planches a colorier:
Les kits "MATCHBOX" sont
présentés en plastique moulé en
deux couleurs de sorte que pour
obtenir un modéle tout å fait fini
aucun coloriage n'est nécessaire
Toutefois. si on désire colorier le
kit. deux planches å colorier sont
disponibles.
La miniplanche å colorier: (sur
les bords du fond de la boite)
Etant donné que les kits
"MATCHBOX" sont moulés en
deux couleurs. un résultat re-
marquable péut étre obtenu en
coloriant seulement certaines par-
ties du kit. comme il est indiqué
sur la mtniplanche,
Planche å colorier compléte
(sur le fond de la boite) .
Suivre les indications détaillées de
cette planche pour obtenir un
modéle en couleurs tout fait
exact.
Les planches å colorier et les
décalcomanies fournies avec tous
les kits "MATCHBOX" permettent
de choistr entre deux escadrons
ou emblémes.

UTILISER UNIQUEMENT DES
PEINTURES MELANGEES SPECI-
ALEMENT POUR MODELES EN

PLASTIOUE

Farbpläne
Die "MATCHBOX" -Modelisåtze
Sind in zwei Farben technisch
einwandfrei hergestellt. so daß
kein Anstrich fur ein Modell mit
ausgezeichneter Oberflåchenaus-
fuhrung erforderlich ist. Falls Sie
Jedoch Ihr Modell anstreichen
wollen, so Sind zwei Farbplåne
erhåltlich.
Mini-Farbplan (an den Enden
der Schachteln)
Da die "MATCHBOX"-Modell-
satze in zwei Farben geformt
werden. kann ein ausgezeichnetes
Resultat durch Anstreichen von
gewissen Teilen des Modellsatzes
erzielt werden. Streichen Sie nur
die im Mini-Farbplan angege-
benen Teile an.
Vollständiger Farbplan (auf
der Unterseite der Kasten)
Folgen Sie diesem Plan. um ein
in allen Farbeinzelheiten authen-
tisches Modell anzufertigen. Die
allen "MATCHBOX" -Modeli-
satzen beiliegenden Farbplåne
und Abziehbilder gestatten eine
Auswahl von zwei Staffelab-
zeichen Oder Signets.

NUR MARKENANSTRICHMITTEL
FUR MODELLE VERWENDEN.

Schemi di colorazione :
I kit "MATCHBOX" sonosuperba-
mente realizzati in due colori,
perciö non occorre dipingerli per
ottenere un modello finito. Tutta-
via. se desiderate dipingere il
vostro modello. ci sono due

schemi di colorazione.
Schema di colarazione "Mini"
(sulle estremitå della scatola senza
coperchio)
Dato che i kit "MATCHBOX"
sono realizzati in due colori, si
pub ottenere un effetto stupendo
con la colorazione di solo alcuni
pezzi. Dipingere solamente i pezzi
indicati nello schema di color-
azione "Mini' •

Schema di colorazione
generale : (sul fondo delta
scatola).
Seguire questo schema per
ottenere una versione colorata
assolutamente autentica.
Gli schemi di colorazione e le
decalcomanie contenute in tutti
i kit "MATCHBOX" permettono
la scelta di due squadriglie o
emblemi.

ADOPERARE SOLTANTO VERNICI
Di MARCA PER MODELLI.

Planes de Pintura:
Los equtpos "MATCHBOX" son
de concepci6n técnica de calidad
en dos colores de modo que no
se necesita pintura para lograr un
modelo realmente acabado. No
obstante si desea pintar su modelo.
puede disponer de dos planes de
pintura.
Plan de Pintura Minima (en fos
extremos de la cap) •

Puesto que los Equip os
"MATCHBOX" estan moldeados
en doscolores. puede obtenerse un
resultado impresionante pintando
solamente ciertas partes del
equipo. Pinte tan solo 'as partes
indicadas en el Plan de Pintura
Minima-
Plan de Pintura a Todo Color:
(en el fondo de la caja)
Siga este plan para un modelo con
detalle de colores completamente
auténtico. Los' planes de pintura
y calcomanias incluidos en todos
los equipos "MATCHBOX' • per-
miten elegir entre dos escuadrillas
o emblemas.

USE SOLAMENTE MARCAS
DEPATENTE DE PINTURA PARA
MOOELOS.

Models available:
Modéles disponibles:
Erhaltliche Modelle:

Modelli disponibili:

Modelos disponibles:

PK-I HAWKER FURY • PK-2 SPITFIRE MK.IX • PK-3 BOEING P-12.E • PK-4 MITSUBISHI ZERO-SEN
PK-5 DORMER DASSAULT ALPHA JET • PK-6 FOCKE-WULF r-w.190 • PK-7 WESTLAND LYSANDER
PK-8 GLOSTER GLADIATOR • PK-9 BELL HUEY-COBRA • PK-IO B.A.C. 167 STRIKEMASTER
PK-II HAWKER HURRICANE • PK-12 NORTHDROP F5-A • PK-13 MUSTANG P51-D • PK14 CORSAIR F4U-4
PK-15 GNAT T. MK.I • PK-16 HAWKER HARRIER • PK-17 MESSERSCHMITT 109E • PK-18 GRUMMAN
HELLCAT • PK-19 MIKOYAN MIG-21 • PK-20 DASSAULT MIRAGE 111C Other models to follow
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K 1938

R.A.F. No. 43 Squadron
'A' Flt. Cdr's Aircraft

r•nwrweax
COLOUR PLAN

'939

C) K1938

PLANCHE EN COULEURS

LUHAWKERFURY
PLAN DE COLORES
FARBPLAN

SCHEMA DEI COLORI

Royal Jugoslavia Air Force

This Hawker' 'FURY' • kit is
engineered in two co!oors Choice of

decals are forthe R.A.F. 43 Squadron or Royal
Jugoslavian AF. A full "Colour-Pian" and
easier Mini-Paint plan are provided. For paint
colours, see instruction leaflet.

CONTENTS : Parts and decals necessary to construct
modei as illustrated. Cement not included.

SPECIFIC'.IÆN ANO cocoon OF CONTENIS SUBJECT TO AMENDMENTS


